
ATTENTION !
DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

THROW! / LANCE ! /  ¡LANZA!  
WERFEN! / GOOI! / LANCIA!   

LANCE! / БРОСАЙ! / RZUĆ!  

PULL / TIRE
TIRA / ZIEHEN

TREK / TIRA
PUXE / ПОТЯНИ

NACIĄGNIJ

LOAD / CHARGE
CARGA / BEWAFFNEN

 / CARICA
CARREGUE / ВООРУЖИ

UZBRÓJ 

STRIKE / ATTAQUE
ATACA / ANGREIFEN

SLA / COLPISCI
ATAQUE / НАНЕСИ УДАР

WYSTRZEL

e ge objects other than the projectiles provided with this toy. Do not aim at eyes or 
d. Contains button or coin cell battery. Hazardous if swallowed – see 

TTERIES OUT OF REACH OF CHILDREN. 
f es que les projectiles fournis avec ce jouet. Ne pas viser les yeux ou le 

don. Contient une pile bouton. Dangereux en cas d'ingestion. Se reporter 
MAINTENIR LES PILES HORS DE PORTÉE DES JEUNES ENFANTS.

E os objetos que no sean los proyectiles provistos con este juguete. No se ha 
o de estrangulamiento. Cuerda larga. Contiene una pila de botón. Supone 

MANTENGA LAS PILAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.  
d en Gegenstände mit diesem Spielzeug abschießen als die mitgelieferten Geschosse. 

Nicht auf Augen oder Gesicht zielen. Strangulierungsgefahr. Lange Schnur. Enthält Knopfzellen. Gesundheitsschädlich 
TTERIEN AUSSERHALB  DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN.

n e voorwerpen af dan de projectielen die bij dit speelgoed zijn geleverd. Niet 
erstikkingsgevaar. Lang koord. Bevat een knoopcelbatterij. Gevaarlijk bij inslikken – 

TTERIJEN BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN.
i e oggetti diversi dai proiettili forniti con questo giocattolo. Non mirare agli occhi o al 

da lunga. Contiene una pila a bottone o a moneta. Pericolo in caso di 
TENERE LE PILE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.

p  Não lance objetos além dos projéteis fornecidos com este brinquedo. Não mire na direção dos 
dão longo. Contém bateria tipo botão ou tipo moeda. Sua ingestão é perigosa – veja as 

TERIAS LONGE DO ALCANCE DE CRIANÇAS.
r ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Используйте только снаряды, входящие в комплект игрушки. Не направляйте 

игрушку в глаза или лицо. Опасность удушения. Длинный шнур. В комплект входит миниатюрный или 
кнопочный элемент питания. Опасно при проглатывании –  см. инструкцию. ХРАНИТЕ ЭЛЕМЕНТЫ ПИТАНИЯ  
В МЕСТЕ, НЕДОСТУПНОМ ДЛЯ ДЕТЕЙ.

P OSTRZEŻENIE: Nie wystrzeliwać przedmiotów innych niż pociski dostarczone z tą zabawką. Nie celować  
w oczy i twarz. Ryzyko uduszenia. Długi sznur. Zawiera okrągłą baterię pastylkową. Połknięcie stwarza  
zagrożenie –  patrz instrukcje. BATERIE NALEŻY PRZECHOWYWAĆ POZA ZASIĘGIEM DZIECI.

c  a  UPOZORNĚNÍ: Nestřílejte jinými předměty než projektily dodávanými s touto hračkou. Nemiřte na oči ani na 
obličej. Nebezpečí uškrcení. Dlouhá šňůra. Obsahuje knoflíkovou nebo mincovou baterii. Nebezpečí v případě 
spolknutí – viz pokyny. UDRŽUJTE BATERIE MIMO DOSAH DĚTÍ.

s  a  UPOZORNENIE: Nevystreľujte iné predmety ako strely dodávané s touto hračkou. Nemierte do očí alebo 
tváre. Riziko uškrtenia. Dlhá šnúra. Obsahuje gombíkovú alebo mincovú batériu. Nebezpečenstvo v prípade 
prehltnutia – pozrite si pokyny. BATÉRIE UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ.

h  a  FIGYELMEZTETÉS: Lövéshez csak a játékkal együtt csomagolt lövedékeket használja. Ne célozzon 
szemre vagy arcra. Fojtásveszély. Hosszú zsinór. Gombelemet tartalmaz. Lenyelése veszélyes – lásd az 
útmutatót. AZ ELEMEK GYERMEKEK ELŐL ELZÁRVA TARTANDÓK.

R  a  AVERTISMENT: A nu se utiliza alte obiecte decât proiectilele furnizate împreună cu această jucărie. Nu ţintiţi spre 
ochi sau faţă. Pericol de strangulare. Cordon lung. Conţine o baterie rotundă de tip „nasture” sau de tip „monedă”. 
Înghiţirea acesteia este periculoasă - consultaţi instrucţiunile. NU LĂSAŢI BATERIILE LA ÎNDEMÂNA COPIILOR.

g  a  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε άλλα αντικείμενα για εκτόξευση εκτός αυτών που παρέχονται με 
το παιχνίδι. Μην στοχεύετε στα μάτια και στο πρόσωπο. Κίνδυνος στραγγαλισμού. Μακρύ κορδόνι. Περιέχει 
μπαταρία τύπου κουμπιού ή κέρματος. Κίνδυνος σε περίπτωση κατάποσης (βλ. οδηγίες). ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ 
ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΠΑΙΔΙΑ.

C  a  UPOZORENJE: Ne ispaljivati iz igračke nikakve druge predmete osim projektila isporučenog s igračkom. 
Nemojte ciljati prema očima ni licu. Opasnost od davljenja. Dugo uže. Proizvod sadrži gumbastu ćelijsku bateriju. 
Baterija je opasna ako se proguta – pogledajte upute. BATERIJE DRŽITE IZVAN DOSEGA DJECE.

B  a  ВНИМАНИЕ: Да не се изстрелват предмети, различни от доставяните с играчката. Не се целете в очите 
или лицето. Опасност от задушаване. Дълго въже. Съдържа батерия тип "копче". Опасна при поглъщане – 
вижте инструкциите. ДРЪЖТЕ БАТЕРИИТЕ НА МЯСТО, НЕДОСТЪПНО ЗА ДЕЦА.

l  a  OPOZORILO: Ne streljajte z drugimi predmeti, temveč samo s projektili, priloženimi k tej igrači. Ne merite  
v oči ali obraz. Nevarnost zadavljenja. Dolga vrv. Vsebuje gumbaste celice ali okrogle ploščate baterije. Nevarno 
pri zaužitju – glejte navodila. BATERIJE JE TREBA HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK.

t  a  UYARI: Oyuncakla birlikte sağlanan mermiler dışında cisimler kullanmayınız. Gözlere veya yüze doğru nişan 
almayın. Boğulma tehlikesi. Uzun kordon. Bozuk para tipi veya düğme pil içerir. Yutulması tehlikelidir. Talimatlara 
bakın. PİLLERİ ÇOCUKLARDAN UZAK TUTUN.

a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts.
a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments.
a ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas pequeñas. 
 No conviene para niños menores de tres años.
a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile.
a WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen.
a AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli.
a ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas.
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
a OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Drobne elementy. 
a UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části.
a UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje malé predmety. 
a FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek.
a AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici.
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη.
a UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi.
a ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части.
a OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli.
a UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar.
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MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE
HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR 

Juguete Importado por: Spin Master México, S.A. de C.V. 
Av. Insurgentes Sur No.1070 piso 8, Colonia Insurgentes San Borja,
Alcaldía Benito Juárez, C.P. 03100, Ciudad de México. R.F.C. SMM050627V48
Atención al cliente: 800 9530147

eRequires 3 x 1.5V AG13 (LR44) button cell batteries (INCLUDED). See important battery and product disposal information in the User Instruction Guide. f
3 piles bouton AG13 (LR44) 1,5 V (FOURNIES). Consulter le mode d'emploi pour obtenir des informations importantes sur l'élimination des piles et du produit. E
3 pilas de botón AG13 (LR44) de 1,5 V (INCLUIDAS). Consulte información importante sobre la eliminación de las pilas y del producto en la guía de instrucciones. d
3 x 1,5-V-Knopfzellen AG13 (LR44) (ENTHALTEN). In der Anleitung finden Sie wichtige Informationen zur Entsorgung der Batterien und des Produkts. nVereist 3 AG13 
(LR44)-knoopcelbatterijen van 1,5 V (INBEGREPEN). Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor belangrijke informatie over het afvoeren van de batterijen en het product zelf. i
3 pile a bottone AG13 (LR44) da 1,5 V (INCLUSE). Consultare la guida per l'uso per informazioni importanti sulle pile e sullo smaltimento del prodotto. p
AG13 (LR44) de 1,5 V (INCLUSAS). Consulte as informações importantes sobre descarte de produtos, pilhas e baterias no guia de instruções do usuário. rДля работы требуются 

3 миниатюрных элемента питания AG13 (LR44) с напряжением 1,5 В (ВХОДЯТ В КОМПЛЕКТ). Ознакомьтесь с важной информацией об утилизации изделия и элементов питания, 
приведенной в инструкции по использованию. PWymagane są 3 baterie pastylkowe 1,5 V AG13 (LR44) (DOŁĄCZONE). Należy zapoznać się z ważnymi informacjami nt. utylizacji baterii i produktu 
zawartymi w poradniku użytkownika. cVyžaduje 3 knoflíkové baterie typu AG13 (LR44) 1,5 V (SOUČÁSTÍ BALENÍ). Viz důležité informace o likvidaci baterií a produktu v příručce s pokyny. sVyžaduje 
3 gombíkové batérie typu AG13 (LR44) 1,5 V (SÚČASŤ BALENIA). Pozrite si dôležité informácie o likvidácii batérií a produktu v príručke s pokynmi pre používateľov. h3 db 1,5 V-os AG13 (LR44) típusú 
gombelem szükséges hozzá (TARTOZÉK). Az elemek és a termék ártalmatlanításával kapcsolatos fontos tudnivalókat lásd a Felhasználói útmutatóban. RNecesită 3 baterii rotunde de tip „nasture” 
AG13 (LR44) de 1,5 V (INCLUSE). Consultaţi informaţiile importante despre eliminarea bateriilor şi a produsului din Ghidul cu instrucţiuni de utilizare. gΑπαιτεί 3 μπαταρίες τύπου κουμπιού 1,5 V AG13 
(LR44) (ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ). Δείτε σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την μπαταρία και την απόρριψη του προϊόντος στον Οδηγό χρήσης. CPotrebne su 3 AG13 (LR44) gumbaste baterije od 1,5 V 
(ISPORUČUJU SE U PAKETU). Pogledajte važne informacije o odlaganju baterija i proizvoda u Korisničkom priručniku. BИзисква 3 x 1,5 V AG13 (LR44) кръгли плоски батерии (ВКЛЮЧЕНИ). Вижте 
важната информация за изхвърлянето на батериите и продукта в Ръководството с инструкции за потребителя. lZahtevane baterije: 3 x 1,5 V AG13 (LR44), gumbaste celice (PRILOŽENO). 

t3 adet 1,5 V AG13 (LR44) pil ile kullanılır (İÇİNDE). Kullanıcı Talimat Rehberindeki pil ve ürünlerin 
atılmasıyla ilgili önemli bilgileri inceleyin.
FCC STATEMENT: This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
DÉCLARATION FCC : Le présent appareil est conforme à l’article 15 de la réglementation de la FCC. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de 
brouillage, et (2) l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

e฀f฀

E฀

contenido del paquete puede no corresponder con las imágenes. 
d฀

n฀i฀

differente dalle immagini. Visita www.spinmaster.com/packaging/Italy per il corretto 
smaltimento dell’imballo. p฀O conteúdo poderá ser diferente das ilustrações.              
r฀Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации. P฀Zawartość 
opakowania może różnić się od zabawki przedstawionej na obrazkach.฀c฀Obsah se 
může lišit od obrázků.฀s฀Obsah sa môže líšiť od zobrazenia.฀h฀

eltérhet a képen látottaktól. R฀Conţinutul poate fi diferit de imaginea din fotografii.฀฀฀฀
g฀Το περιεχόμενο ενδέχεται να διαφέρει από τις εικόνες. C฀Sadržaj može biti različit 

B฀Съдържанието може да се различава от 
илюстрациите. l฀t฀İçerik, resimlerden   
farklı olabilir.

customercare@spinmaster.com

1,5 •••
•••Входят в комплект

Dołączone•Součástí balení•Súčasť balenia
T••Περιλαμβάνονται•Isporučuju se 

•Включени•Priloženo•İçinde

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
[Toy description]
Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы перед использованием. 
Рекомендуется присмотр взрослых. Запишите указанные на упаковке адреса и номера 
телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. Изготовитель: Spin Master 
Ltd., 225 King Street West, Toronto ON M5V 3M2 Canada. Tel.: 1 800 622 8339. Спин Мастер 
Лтд., 225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 1 800 622 8339. Импортер и 
уполномоченная организация по претензиям: ООО «Спин Мастер РУС», Россия, Москва 
117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр «Лотос», башня С, 10 эт. Тел.: 8 800 301 38 22. 
Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации. Соответствует требованиям ТР 
ТС 008/2011 «О безопасности игрушек». Количество деталей: [# of pcs]. [Storage]. Состав: 
[material]. Дата изготовления: [MM – YYYY]. [Made in: xxxxx]. Срок службы не ограничен.
-- room for overflow text, please delete this copy once finalized --

 Aртикул: [600#]
Mодель: [100#]MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE

HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR 

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM
HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ
VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE
HECHO EN INDIA / СДЕЛАНО В ИНДИИ
HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQU
HECHO EN MÉXICO / СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ
MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR


